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O fTak ZLik

FPEE ERT TR RAERE LWL 2200, ¥ EERE, IWAERE
2% Stephen C. Levinson, KB 2E G200, FERABRFE AL, H
AEX BT KRB T KR BATHAR A= R = KA B2 A RES
TR R,

e B 4280, 904 AR, A K IE X 18 X5 Bl i) B Al 3 ik A 4K H R

(Leech, 1980; Levinson, 1983; Green, 1989, 1996; Davis, 1991; Blakemore,
1992; Mey, 1993, 1995; Thomas, 1995; Grundy, 1995, 2000, 2008; Yule, 1996,
Verschueren, 1999; Peccei, 1999) , iX £ &FE B T2 E TTMARRIA A X ER
HIERfR, BT ARKEIERR, AT%E R R3 R AIRABR K i A IR AR
BREETEAMENNH, HTHLE, (HER1E (deixis) , & (implicature) |
Hi$2 (presupposition) , FiB1T A (speech acts) %, A RIEMFH AR I, Fr
PAJLTAE—AE T #1915 (linguistic pragmatics) BAHZF A AWK,
AR AR, BEEXHERFERRABE, M EERENEMR RE—F
FURE R SCE R, B SUER . BB, ERIERAYE HEILEA
2ONAERFE, FrMER £ZM104E 9, IR A FOE 5 FAEAE T mr R E
JREMBERR, BATH GER%Y — Wi ARRMNBH— M EALNEER, BIH—IE
HR SEREAE B SRR, BeAh, XA BB % SAEFE RIE R

(interfaces) FFFRMAT B M ILME. IEMIEFFTIL, “SXABREKRN TR
—HRERTH . AUBAIE 8. AEHSUE AR X T Y R0E S FMIE ¥ mr A
HEE",

ABRFE-ERMNENEREANFR IS, (EEE LR, IEALERE % R
MIER¥ZBRSTE—IET ¥, ¥, AL¥E, ATEE. AT, O
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I B2 e 2T 1H) 3, VEHTE A ZE Levinson (1983) XHEH%# & LI RARK
HHERE b, R T ACIHXTERRE X, 8, EE U REE TERE KR
BT S, 1B T AR BT R TR AT DAE B 320 HE 4830 4E A Charles Morris, Rudolf
CarnapFICharles Peirce 5 A 183, MorrisTERBAIFTF S hiR HA¥E, 1ECFEA
BHYEANE, INHIERZER N SR SRS Z X RN, 2] T201
SS04EAY, PIHATIT P L T BARIE 5 24K (ideal language philosophy)
FME#IBES %2 (ordinary language philosophy) B A XT3 RIREE,. A& E N
FATESEBRELGNBIR, XASRKMUERIE L FEN R REE T M, 55N
STHEES R, FE A aFEAustin, Grice, SearlePd X Wittgenstein (F 15
HEREAR) , THRAustind FiBT IS Gricel 2T HHIE, BIMEAT
JERIBER% KB EER, M0 L60F R, —LARFEChomskyiEiFF N
5IhREEI IR, EKARBUE FA)EEA], fKatz, Ross, LakoffPA & J&5 K #Y
Horn. Fillmore, GardarZs4y 43483, #EBar-Hillel® 2N “IR4KEE” HiEHZM
PATEER, AR A #ESE TiX 1% BB 5T, ERZ RIS TER AR, 19834
Levinsonfii ZF#) (FERAZ) — B E S FIURE XM 3HE T RGNS R, B
HEHEBERFRAIERXF G, B, BRZEEERKARILR, FHEEREE
W, BREERFEREREREH,

UERERRE BRI MR, BIFTE 2 & 2FURFIRR Y K fli 243K . Al
FANMERAERES AN N FEHRR S, SIEE%¥. TR¥. ES¥E. A
BB SCEHALAER], J5EMERFEE KB TIZ, N ER R AXE
FITAKEAN T R BREREN— NIRESG I, XH—k, iIBRAFEMBAES X
B —FhEEE, PIEHL, BRB IR E B Morrisi ) &, {ERABAES HHA KX
FIRPRAE S TRE, 155 FHORE S R0 GEEEX— P K BE 2R
TR B B B, X FRTCET ARG “LR L AR e R R A — AN AR AT AT A2 AR
i, HEZ T, HEFIR— M E 2P U T ROE R LA T X ENE
ANTHRILBERFAFPERAER M, REERMNNH., FHH, 445 5Levinsonf)

CERZE) HHE, RAREEIRAIER W,

EBHHEE AN, IEREE N T BNIES ¥ B PN — N EEA N2 HIE
@R, W EEMF NS EIR IR TIERFERRWLENE, —FH, BT RERLE
HHRTES FEAHEN., B RAISERY, I TEE2 M ARIES,
Hil XFER LR 0L TRMERE, AUEBNIE T IMOAIE, EIESE, FsCi A am
W, 78 iE ABRRENE L, XHHRAERZA BT, T
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BT MR TEMENN., B—I5TH, B FRBE T ARG S FIAE R
2R, HER T EEIS AR A FTAE), BRI S RS 45 A 1R R 14 A R
O MEESFEISHEBER PO TIBRYE, MBS AE CFERRAER & T
WEMEESR, FrA, A EbaE A ANE CER I R, R — N FRm
FIEHR DTN,

AFEERFEIPTAERIRIT, ABAEEEEEXFEMERFETRIIL
ANEARESVEH R, A 7R BN A RIS EBF M R . A F (sentence)
RIAERRBIES NEEANELNOHESAE, ERZEBEERMANWMER LN, 4
T X (sentence-meaning) F5 A iX Fhfh 52 25 # A9k B4 A st A B8 5L, il

(proposition) &) F XAt A SR LR IR E . — >8] F 1 Gl 4 28

(propositional content) &z ABRRE AKX KR E X, SHFAR, #EiE

(utterance) FEHYZIE T HEMAMER, BRI LARR—/MAEHE A, tnf AR — Ak
ZA4A)F. WHERY, XA FHIEFEAEE —BENGET, HXBIEMZIRE
P T PR I, XA ) 3 B Al S B S5 A A8 i T B R 50, 5 1B X (utterance-
meaning) , HFRGETE A B X (speaker-meaning) , W Ui AE {8 FR 235 15 7 %
BREWEX, ERTEREWMRIIBE. MAMSBEEHES, &S s, A7
KZ, HEMERZ.

R M AT By CB_BEEHE) iHeERAENPLE
B, B ARy CEANBERBNAE) WR BEF2E R AR, FEE o EE
MR T & B, AR, FIBIT A RE. SHMEREEA BRZHERR, 65
EEBEABERETOBENAENEER S, —FFERN D GricelI &35 & B ML

(theory of conversational implicature) , #II5UEAVEFN (co-operative principle)
BN PO ASHEN] (maxims) J2& 2536 & BB A0, AR AGriceIEHRE
Y ¥ (non-natural meaning/meaning_ ) W2 IEFEE AR DR BS TR, “X4
B () SiEASEEWNTEAAE R, (i) i ASEENIHEAARSHER

(1) 5 (iii) YEiE ASTREWTIE AAST R (1) B9R BRI E AAKE S pit 1 E5
B 5 SEEBRATEE A “UE s A X036 A & HiGiE Uk £ h—RhIE AR 5 L
P’ XEFTHA “IEERE L, AT “UE A" (speaker-meaning) , #5k

O 7T R A E b (metatheory) B A F % 2 ok B H #4320 49 B %, 7T 36 B Il (metatheoretical
principle) i 8 4 L JU| , X AR YL #F #) 77 (Occam's razor) M, 48144 %2 3 [ 38 48 % X fu oy o
ERBLREBAMRME RN, B FE% 77 0B 6. "Entities should not be multiplied
unnecessarily. " (G 0AE, AW EMR) |, BABMEH. "All other things being equal, the simplest

solution is the best." (AHMEHFFGHRAT, UEHEAEAREZR) . FEFWH. http, //
www _ ling . ohio—state . edu/~odden/603 /occam. pdf
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ERMNSERIMBEAENL., BR, EHESHBARN FEXRIWEEARER
B2 LA R AT IR 5368 A BER RN E L, ERRTIEERE
MR b, Grice) R PiE AT HE R AE R (1) A EF iR, (i) B8
WoHb . RiEDTiE A BB AR — N, (i) ERAEFE—EN; f (v) FF
AEMFEENES R, I EAESHEEARENSES R, T 6EE
SUHE—H R T 138 AE o s BT A S E N BT = A P AR R =
EERE UE—RBRSESENRRSESEZRNER., EEERE, 2SR
HEATBOEYE (defeasibility/cancellability) . ANA[43E14E (non-detachability) | A4k
544 (calculability) . JEFLZH: (non-conventionality) . A]BHiA4: (reinforceability)
M E M (universality) SN KIFFAE, XEMBAMFERSESBELF LU
BLEEBAR, BEH 5T Levinson (1983) FrA5# 58 A MFE—A B E M, 1A,
X BB ARNRRE, AR, BIEER BN, ETRIEENATELES
FIIL AT & B——HornFlLevinson$ i iy AT A5 7 15 F 18 (neo-Gricean
pragmatic theories) , /XA T Horn A 4t i) Q[uantity]-principle (¥ J5|)
FAR[elation]-principle (& & JFN|) PAKLevinson£& 4 ) Quantity]-principle (&
JEN) | I[nformativeness]-principle ({8 J5EN) FIM[anner]-principle (7= JEN]) ,
RARBIERKBIFHRET Levinsonf) & B, AEH 51T GricedR K
MAEE, AL EBMASESEHTTHER: ZHEWHANZ AT H T
HIEHERA B, EAUOEASGEEA X, B5MEST X M _FHWXHZ
AENFET M2 & BH IR EAERN R ILEEN# S H kX, AR ALATHS:
P, TTBUETE. AT B o % AT A AR
FHE=ZENFRR, AIRRE¥ K. 1B NFR. ERAFFILR TR EE,
fEZ, AREE—FEGESNERAN, L — B SRS aR
flRIER X, BIRLE—FMERHEHE, 5415 B, SARMIEEHEE Y,
EWATREHBUE. E-, TEAThEEEENER T, A TFHaiRKAR . 5o,
LBIE—MIFIRAT M F, ATIHE—NEARBERHME, WS TR
RERTHR, WATRESIRE, Xt R AT IR ATIR RIS MR (projection) , XFHIHE
HIBTSE, EEA =R, BEME S HA N BT R T R RS
f&KarttunenFIStalnaker$ i 913 i — W R4 (filtering-satisfaction analysis) ,
PR B R B4R S AT IO 9 R, 5 AR R, Gazdarde B 38 A BUH 140 BT
(cancellation analysis) F1EUE T BTH2 52 AT ARREIH Y, X— B AEHF 5T AT HR A
SR ERA W, 456 ERFIAEE, Heim$R i T3& 4T (accommodation
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analysis) , i8I0/ FHI S B A7 & N E VB MBS, 15 HA FRIRTR
RS, BIR BRSO R IE BB S, FE_ERTABREE
B I FRRE

ARENEWHFIETH. ‘ST RS EREAFEFRTT AR
AL ERHEEELIEE XHERT, FRRETFEK Austini i X TFBETH
B AR, BESCUE E SGA N, MR —/MEFA AT ABHIESE 76, AR X B3k
HERBE B X, Austinil HXHIETIES AL, TRAEDFRI2 A5
%] (performatives) F1iAR%] (constatives) , H-HEMIE e A 4] 43 o7 1tk 3h 18
B Mk 4] (explicit performatives) FIANHE ek 2hi7 A Ba 4 iR 4) (implicit
performatives) , SRJ5 X H&H T A0 & &R . BEEHRIEA, AustinZk
WA T R MBRETF 0 RAERME, TRNFE T 22U, RS ET
A=4r, BIAG TR, AS T A E. ]G, Si8T AR EEHAustinfly
g RET¥ K Searlehik 5 & &, Searle G G5 T FiBITHRALEKLA&
A RN &4 (propositional content condition) | fi#5 4%{4 (preparatory
condition) . Ei &4 (sincerity condition) FlE 74 &4 (essential condition) , 3
EEEIT D NEIRIE/M S 2 (representatives/assertives) | 3§43 (directives) .
AR (commissives) | FiA (expressives) FIE S (declarations/declaratives)
F2, Searleft) 5 —TBAEET R T A1 B: 5 7E4T 4 (indirect speech acts) #ig,
XFREFETH, EENRBTHEER (inferential model) F1 3B A (idiom
model) , Searleik Jfy, $6iE A X [B]4E T 1817 R A B AT i A X B]48 =BT A1
HEE R EF AT HEE, HEHERRYLH T AME E Grice 3 FratE SRR, [
Y, Searlet RIRFLEZFEFIET AR ANLAME. SIAHR, JEBE WA a8
SIETAEBAARERERE, ENTTMRIE —HERSOEMR. BTk, ABESE
BIE AR 26 RSB T AR, MR/ TAHRALRR. XTALS
A EEAHISHER, SRR (social norm) | £EHENAY (conversational
maxim) | TR (face-saving) PA Jz & iE 2R (conversational contract) , J
sFBrownFLevinsonif HITH FERK B G ARE . BAYW., EARENREESE
ST T AR UL E = T A SIB T AT R R R RS, FHER TR E
Fi“# (interlanguage pragmatics) "{# fi&FriE S (interlanguage, XFHF/ME) 1
MNEFRFE—F BT AN TR A WIE S RHE, AR A BB AE
HERIEF—FIBT AN IIES Z RN AT,

FHELEHEHERE, BRERIESEW 5IBERZ BXRH—FiE, 15
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TiE—RAT A I AFRIE S (person deixis) | Bf[E#&/R (time deixis) | Z5[E#ER

(space deixis, X FRHL 4 place deixis) , MANEA RN (social deixis) |, 7
iBEFE7 (discourse deixis, X FRiBfTgmtext deixis) . SHAMERFHFHARME, 1E
HIETSIERIE RN AR, B E RN RERTTEIESHHER, XHE—
SEFRFE ¥R ANT Levinson (2004) FHHAA XAERIBEH R HEK AL . TEE D HIM
AFRACIRIBOAFR, B, HEA XA IEIPHETE (calls/summonses) FIFRIFIE (addresses)
HIPEE (vocatives) ZEHHIR AFRIE/NIE: METEI RS, BHETEREIERNSRSE
AR E: NSESB R R, SEfRiEEk, 2RERRFRENR, #HRR
CHIEE = AR I A B AR A0S % 5 1 % 25 ()3 /R 1B HEA T B 1E 5 T HE s AR
FREIHE U BEARRIE S P IR A R R R LR E: &E
{E& B MG B EME AR TIH BT~ ENA XA ERI 6. BRiERAR
HIESIEARES AR, EEBRIEFTRA T WM. HEHXE. BEEM
BRI . BT, FERIEVRIE R F T R RO AR A — (Levinson,
2004) ,

BIAE NI, EE LR T WHEH AL ML N4, Levinson (1983) 4
A—ERNEET B RS B R IR XA ZHERA & 4428
RN, BRSBTS 20— AL B03, ERARN R Rk
% (ethnomethodology) RYBF 7 75 ¥, A HAFE AR 7 M R AN A% O BF 015 4¢
(Have, 2004), FTbA, M3 EokE, ERBTIES FHIE AR, 55
fiEREEBBAR, FBE—WINFAZ—B—IFLRNAEE, Hixiie
B A EALE, RHRFMNA T LevinsonfE L1858 B H M RO IR R
A—NBEFAREER BRSNS BT T— S BB S A LR 5T,
X RIEEAERIBERFERT I KN, A HE MR EN &G E R &
R B I KRR, XE—ERE AL EAEREH I #
A FEEM R RIS %,

FHHE BN AR T IEA¥ S LR R TR, (EEE e EENE
MEERFSAAPEFREE L PHERE, 29 K Sperber HMWilsondi t i B HE
K (relevance theory) , REXFRISRINHIBEA LS, Hit AR MK
R, NMIERRRE R EA IR G0 TR AL . RS0
TR RIRME . SRIR R E A IR S U e AR TR Y, 56 BBk T U .45 S TBK Py A 260 JE U 3¢
BRI R PRIFEI , REXME R R TEBEMUR (contextual effects, UFRIAZIH F cognitive
effects) FIHEFRAT A% 4] (processing effort) 33X BN B A BOBRHC. HEFRRMTHE
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AT/, KPR, IEAUR AT, 22, HEEATHA S L, KEk
Vet AR T, (BEEBUR A, AR BRI AR, A AA RIS T RS K
T2 B A A — B, AR 3 SR A A B IR I, 335 18 51 32 B i HARLAT AR AR
FIEESRAT HA B RS SR KBk E (Sperber & Wilson, 1995: 260)

HRAE XBRFEE, PRt R — R —HEBER S 2 (ostensive-inferential
process) , iX 2 N 7ERZBRRT, YLk AA BIfPEE . —MRERER, BIHEHEAE
NEMER, 5—MEXRER, ti2itiE AHRREAE — M5 EEED
B, KBRS R S RN T AR E & S R A R KEK
XHERIZ ., FelE R EIER N E: —RUIRZFT ARA RIE MK,
(EARAE bRkt 7 AT 55 ) R BA/RACFRAT A Ui s A B BE A7 i 2 M — 2
1. BARKXRERERIT A, RIEXKEL, KRR EESTHN ST B
—, TEHEWTIESBORE, IREE RN, #HE AT Rt (accessibility) 9K /)
WG, XPTRERIERAR R A TR IR 56 A, YRR IR RS 1 i S R B AR A s
i, ALk HE,

5Grice# i ¥ywhat is said (5 2 5F) Fwhat is implicated (E 52 38) FHXT
¥, SperberfllWilson[X 43T B (explicature) FIiE & (implicature) , B P2 X} i%
TR A R B & 48R s A e 3RS A 32 PR

KERFHISH FHA804E IR HPARE N T A B ST 5L, TE %ISR ¢
Z¥], SperberFIWilsontd 755 15 i #EFEAY B ER M (modularity) , A KB HEFER
Fodor (1983) fy .U HEBE S R A — B4, MO AL B2 2 R AR IREE M A H
H—E ARG (HEER, REEEHROHEBGT T LR S, SO FHE

(theory of mind) SRAFFEIEIEHARMIRE, ANEIEEMEE—MERY. AshHY
HEH T, XA BRI E AL, 2 /ES 2 32 X BRA A bR IR I3+,
IR, RECHEIERYER AP TR M B — N E A M RER 4> (Sperber & Wilson,
2004) ,

BURT, A1EE R KB EIE A IED 4 (falsifiability) 32 445 5E (Huang,
2001) , TiiSperber I Wilson7Eflifi LA B 5 R AIFR “ XREEERIS B —NT A 52
5o RIS UEAIA RIEEE, " KBS R —AMABLOCERETEE, B A OFE A 300
—HRATTRENE S, ZRAEREESHEE TE¥80E ST E0E5, 18
EL RN, R BT N R SRS I TE, B PSR
TVR 7 4 B B 3 L R P 46 SE M 4 A S 3 ARATTIA R, W SR TR AR SE I 1 A
Wt —ANMRA RIS B 7 1 (Wilson & Sperber, 2004) , 33 M SEAMEEE
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B85 T A5 Vet B PRI A RTIE P P 48 O R B, 3R T e A SE IR IE R RO 1 Ot
F, T A Lo a0 BT AR IE SE SRR

19864F, SperberFIWilsonf] (Bt RZFRGIAMY — FBHRAR, KEKELE
— B B[RRI EY X, BN — BT F RS % R AR XK
HSHBIFRR, ERAHARFEHNTA LR T “XBKESR L@ £2H, dHA
1B R PR R R IR,

ERE-RMEE L EHETIBRAX 5B 2 R A EES LB, FX
2HIEAFTEPRE A, IMEELERAERNEH, BRERNMESF
SR BHIRI > —EHARERA RN, XTEMNZERXREZZFERM
WA —Fh R AW (reductionism) , XFPI A ER AT A BRI BIA B E,
—HEBUHIERY, WHSIEE B UHX T AR T 15 SCFERITERE: 55— A
Hoi8 N W EIEAEIEREN, AREIIE ., SEAWARKE MW 2E
#MR (complementarism) , XL AIA A E SCERIER % Z RIMX 5] 54 Tk
RAZR BN, REBARTEE RN SHE FRIER %A ARG ME, MK
LkE, BANUERNBESHRT ZEZ,

B S F NG KB MR A B E L FNE 2T R4, fiiLyons

(1987) AR, i SCEPF ML T B R A Tl B EE AL 291 B X, iiEm
E KB T BT BN IEEE R SCIE 2 B L (R Gricerifiny “&
") &, EXST|NEXFMEAZHFTLLMEL Y S, EEN. RAMAE
HRERA W, (HRENEREMRA LIIE CERIER SRR Tk,
m, EEEELT, ESREE OISR En THEME, FIHEFREDRS
Fm— M ERANEDFRHREEANE. 55 FRESEARANHABNSHER
AIESE R R UM R, XA B WE XS L8 B A8 SGIE A R e R T
BER 1. REESFEMEBERZ%NS LRERFEEEZAMA RN, Recanati

(2004) 48, 15 FRESCHY P RE 224 GEFNTE SORE LI MLE BAFIE R R 52 & AR
.

TR KIESCERER¥S TR, Gricef X HIE BR HATigEH>
HEIEBRE AN S — R4, BIFF S 2334, 5B THENMXHE. k
TERPTE ZEZN T HIEXAER FEEE AR, FrARBEER
XFF BT AN BT S ZFHERERMA (pragmatic intrusion) , 221 Mt
TECHERRALIT T ZEARRKMERE: XELEZE (Sperber & Wilson, 1995;
Carston, 2002) {2 ERERENHAUL, M5 K& HHXT, Recanati (2004) 32 4 T4
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=HTENE BRI AR, O35 B 5 E B A R RN, B I AAR &
WA R 18 LR, SHTME AR, Bach (2004) HFT S 2 HAEHE MR LA
EERAMA, A—MEE, HNARRNRTIs2ZH, OB TRMEZH, 2T
ST RET S BT 2, XFME B AR AL R B X (conversational
impliciture) , T ERESE S ZHFHNRAYS, ERMIIE ZHHNES TH
BRIRL. S AEL, 5 LR SAEARRZLevinsonf W i, MiAA, X
S HENEITIERANMABT NS EERR SN, TFHEHH<E S & (neo-
Gricean conversational implicature) , 4% ik, Xtrs Z BEEER A,
EE ¥R FFADERIB AN, ZERBIA S, A451EE AR, Levinsonfy)
WAERAA A TTHES P AT RN ISR, ACAAES R LA E .,

ABVELE FATYGXTEIFE (anaphora) BIR MAIVES FIIE A # HONE A #HTT
SHWARSE, & TP LA# (Huang, 1994) . 52k, fbxtEIFEEHTIEES
BYBFF (Huang, 2000) , FEA 558 o0 88\ &, LR &P RE—FET, fEE W%
45 T A AFE XS B FE IR AT 1T 2 58 (binding theory) B 5,045, HAE I
B RS SRR Z B R EE R 4T, (8 A CH, BIFERAIAE. B SCERIER
FEMETESEFERNPONE, R CEIETF. ITRIESF. B UES¥
BT KRS, B R BRI R AT AR B EATHE— AR AR ESVENLE, 2ET
BTN R R R A8 T B T A R, RS RN G T R
B 5 EAAMER b, \A TARIEXTEHE1EMIENRIE (pronominal) Kf#RE
J1. #E, (EER L, ZEBIEF IR D, FFEATE R AHIE A B A 08 i Rk
Ho i, S5TFRAREHRE—LRFAHNE, FEESTHR SR (FFREHE
1H) HAZEIEE RS, 5E R 2 /R Z SMFE— 2B &l H5h BT
ARMF A E S PE A REA RIS, FFRARBHE AN RETRE

“BRIBERTBEENZEHRN XA ARTEEER, R R, BiEaEE
RIET MR XMIETURN. T2, (B 18 B AFEEE A k
fEREREISE . fELevinsontt MIFE M SRR A EM b, AP EHSLEH T HEERS
HYE ISR, SR 512 FLevinsond AR EIN, /5 BN, 7 EN, #SHEIE
JE BB VLR AR A KM EH1E, KENTIRESLRY, Ay
ANERFZ B RAKAFFR X R REEAMEFERERSHN, AEAER
FHREFREHN.

A4 RCAR, "B ST, 7EE PR E AR GER¥¥TIY (Journal of
Pragmatics) b, FEZEREIR “XR—ARFHEREEBE" . “YEHEEEED
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DEEE. AIRSFMEEENM SR ES BN ESENS T, XEERFW
FERLBABRMARENDL Z AT XHE R FRE B, “EAHH
H—REFERANEH (BLrIFI30KH20064F) , 55b, XHERSINARE.
15 S5 AR AE R S DT S DA B LB AP S 1B RHIL R HA T 22 BB
BIrARBMEIN, " (Capone, 2007) FRILZ 54, FEHERM L, HFRARIES ¥4

(ICLA) B, (DHERM, 155 ¥ M _EERENE M EEE BT UEE, HiF
WA, MFEARZR BB, BB RMUER TEM¥HRE, MRS TEREN
VIE s MBFFE U B3, XABRIFETTAELES #2. DEIES#HRE 250,
TEBHNAELHE T, fEE RS OB AR AR B R AR B 4 A i H L E
FEFHAERBE T, URABEAEREERHNMARLZA ., Mk E
KBE, EATE R A BRI TEE R F I 2SO EANE 2 S HAL R R BT 5
T BEESR B TR B, RN, G008 IR — AT TR B,
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Preface

The aim of this book is to provide an authoritative, up-to-date, and yet
accessible introduction to contemporary linguistic pragmatics.

In contemporary pragmatics, two main schools of thought can be iden-
tified: Anglo-American and European Continental. Within the former
conception of linguistics and the philosophy of language, pragmatics is
defined as the systematic study of meaning by virtue of, or dependent on,
language use. The central topics of inquiry include implicature, presuppos-
ition, speech acts, and deixis. This is known as the component view of
pragmatics, namely, the view that pragmatics should be treated as a core
component of a theory of language, on a par with phonetics, phonology,
morphology, syntax, and semantics. By contrast, other areas such as
anthropological linguistics, applied linguistics, and psycholinguistics
would lie outside this set of core components. Within the Continental
tradition, pragmatics is defined in a far broader way, encompassing much
that goes under the rubric of, say, sociolinguistics, psycholinguistics, and
discourse analysis. The Continental approach represents the perspective
view of pragmatics, namely, the view that pragmatics should be taken as
presenting a functional perspective on every aspect of linguistic behaviour.
Given the degree of overlap among the phenomena dealt with in other
relatively well-established interdisciplinary fields of linguistics such as
sociolinguistics, psycholinguistics and neurolinguistics, it is rather difficult
to see how a coherent research agenda for pragmatics can be made within
the wider Continental tradition. By contrast, the narrower Anglo-
American, component view of pragmatics, which focuses on topics emer-
ging from the traditional concerns of analytical philosophy, delimits the
scope of the discipline in a relatively coherent, systematic, and principled
way. In this book, therefore, my discussion of pragmatics will largely be
from the Anglo-American, component point of view.

This book is primarily written for second- or third-year undergraduate
and postgraduate students specializing in linguistics with little or no prior
knowledge of pragmatics. It should also be suitable for students taking a
linguistics option as part of a language, humanities, or social science
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degree. Moreover, it should be of interest to researchers in anthropology,
artificial intelligence, cognitive science, literature, philosophy, and psy-
chology, as well as linguistics.

The plan of the book is as follows. Chapter 1 is an introductory chapter.
The remainder of the book is then divided into two parts. Part I covers
those topics that are standardly included in a pragmatics textbook. Within
this part, Chapter 2 is concerned with classical and neo-Gricean pragmatic
theories of implicature. The focus of Chapter 3 is on presupposition.
Chapter 4 is devoted to speech act theory, concentrating on the classic
work by Austin and Searle. Chapter 5 provides an in-depth descriptive
analysis of various types of deixis. Of these chapters, Chapters 2, 4, and 5
are relatively self-contained, and can be used independently. But Chapter 3
should ideally be read after Chapter 2, and certain sections of Chapter 1
such as Section 1.2 should be revisited after Chapters 2 and 8 have been
read. Part II deals with topics which represent new ground in pragmatics,
but which are under-represented in any of the existing pragmatics text-
books. In particular, it focuses on various interfaces between pragmatics
and other (core) areas of inquiry. Chapter 6 discusses the pragmatics—
cognition interface, concentrating on relevance theory. The interface
between pragmatics and semantics is the topic of Chapter 7. Finally,
Chapter 8 examines the interaction and the division of labour between
pragmatics and syntax, focusing on anaphora and binding. The material in
this part is more advanced than that in Part I. Of the three chapters in Part I,
Chapter 6 should be read after Chapter 2, and Chapter 7 after Chapters 2
and 6. Chapters 6, 7, and 8 are also linked to the student’s parallel courses
in cognitive science, semantics, and syntax. Each chapter of the book
contains an extensive set of exercises and essay questions, and suggested
solutions to the exercises can be found after the references. A glossary is
provided before the references.

The survey and analysis made in this book are based on a rich collection
of cross-linguistic data. While English is the main exemplar language, data
(where relevant and possible) is also drawn from a wide range of the
world’s languages. This is especially the case for Chapters 4, 5, and 8.

Oxford and Reading Y- H. %fﬁ
September 1995



